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Do kdaj
s »klobukom
v roki?

Rad priznam, da nimam no-
bene volje in da nisem $e naj-
Manj razpolozen za kakino »pro-
Slavljanje« 50. obletnice zmage
nad fagizmom in nacizmom, Zetu-
di se dobro zavedam, da je bil
Pred pol stoletja svet pri¢a po-
Membnemu in celo zgodovinske-
Mu dogodku.

Kako se namre¢ moras veseliti
9b omenjeni obletnici (proslav-
Janje namreé pomeni izraziti z

ologenim dejanjem veselje, spo-

tovanje tudi ob samem spominu

Na pomemben dogodek), ko do-
10 ves, da JE VOJNA POSAST

Nedale¢ od nas; ko po radiu sli-
18 in po televiziji gledas, kako
Judje umirajo nasilne smrti, ka-
0 se pozigajo domovi, kako mo-

'3jo v begunstvo cele mnoZice.
Onavljajo se skratka prizori, ki

SMo jim starejsi bili pri¢e pred 50

N veg Jeti.

Vtorek, 2. t.m., je tres¢ila med
13s novica, da so rakete padle na

agreb, na hrvasko glavno mesto

Orej, terjale cloveska Zivljenja in

Nad sto ranjencev. Dan prej so

Sfanate padle na Karlovac, na

Mesto, ki je od nas oddaljeno sla-
ih 200 kilometrov.

. Kako sploh mores pisati o maj-
Nku pred pol stoletja, e se iz
8rozot druge svetovne vojne ni-
SMo nitesar naudili?

Na Zagreb so padle rakete, ki
30 jih izstrelili z ozemlja tako
'Menovane Srbske krajine. Ves
SVet pa ve, da je to ozemlje del

aske drzave, katere meje so

Mednarodno priznane. Srbi pra-

?IO, da gre za povratilen ukrep,
€ da je hrvaska vojska vdrla na

92emlje Srbske krajine. V resni-

¢ je hrvagka vojska le zasedla

Podrogje Okugani in s tem omo-

80¢ila promet po hrvaskem drzav-

:em ozemlju. Gre predvsem za
Vtocesto Zagreb-Slavonski Brod,

§° J€ za zvezo med dvema hrva-

'Ma mestoma.

: deuieni narodi imajo na
“emlju Hrvaske in Bosne ter
®Icegovine veé tisoé vojakov.
Ithova prisotnost je bila do zdaj,

v“ Zgovorno dokazujejo rakete
Zagmbu, brezuspesna. Najbolj

DRAGO LEGISA Il

»O nasilju in o brezimnih junastvih«

Slovesnost, ki zaznamuje 50. ob-
letnico zmage nad faSizmom in naciz-
mom, je obenem tudi zmaga oroZja;
prav to pa odpira vprasanje etike, ki
jo vojno stanje enostavno iznici, vca-
sih tudi pri najbolj uravnovesenih po-
sameznikih. V glavnem gre pri tem
za pandemiéni obfutek ogroZenosti,
zato so vsi odzivi nanjo nasilni, ne-
mara tudi takrat, ko bi bil kan¢ek hu-
manosti dovoljien za preprecitev ¢lo-
vekovega ponizanja. Res je, dav tre-
nutku prebliska »ali i ali jaz« ni veli-
ko ¢asa za razmisljanje: poraZenec je
med dvema nasprotnikoma lahko sa-
mo eden, ta podleze. Zmagovalec se
v taki fazi vojne hipnoze kaj lahko
spremeni v sladostrastnega malega
nadéloveka, ki pa nima ni¢ skupne-
ga s strategi vojnih operacij... In ta-
ko se posameznik iz Zrtve vpoklica v
vojsko prelevi v neslutenega akterja,
ki v svojem malem opravilu postane
orodje splosnega zla: sovraznika, tu-
di ée ga ni, je treba poiskati, izsledi-
ti, uniciti, dotolé&i. Tu gre za govorico
sile, prevlade, boja — zadeva mo$ko-
sti pat. Zenska subtilnost igra ob ta-
kem pocetku obrobno vlogo, ome-
jeno na izérpavajoo in nevarno hu-
manitarno dejavnost, kar je svojevrst-
no brezimno junastvo.

So pa tudi izjemni ¢asi, ko vojne
ni, ko v namisljeni ogrozenosti ali
pa sluzbi visjih ciljev etiketiramo na-
sprotnika s sovraznikom — ker je pa¢
razli¢en od nas, ker se drugace vede,
drugade govori, ima lase in o¢i razli-
&ne od nasih, se pokriza ali ne, kolne
ali moli. To je umetno zasejano sovra-
&tvo, ki naravnost izziva odpor, ker
pa& nekaznovano odvzema Cloveku
dostojanstvo, ga poniZuje in mu kra-
ti najosnovnejse pravice, samodejno
privzete Ze ob rojstvu. Tako se iz mo-
rebitnih dialekti¢nih nasprotnikoy po-
rodi sovrastvo. Jasno, da tu najbolj
tvega izzvanec. Srecamo se torej z na-
videzno naslado motnejSega, ceprav
vemo, da je &rv tisti, ki na koncu uZe-
ne slona.

Take razmere je zlasti v nasih kra-
jih pripravil faizem. Neverjetna na-
dutost domisljavih malih nadljudi je
moralo na koncu placati davek, po-
tem ko je skoraj uresnicil svoj pogrom
nad nasim ljudstvom. Dvajset in ve¢
let je tako imenovani demokraticni
svet zaradi svoje prerafunljivosti le
od dale¢ spremljal nasilje, ki nam je
bilo namenjeno. Papirnati protesti
nam nikakor niso pomagali; potreb-
ne bi bile sankcije, ki bi faSizmu pri-
strigle peruti, ga ponizale in osramo-

tile in ga soodile z njegovo odgovor-
nostjo. Sele ko je ta dregnil v vitalne
interese demokracij, so zacele brusiti
vojni noZ... Tedaj pa je bilo fasistitno
morilsko orozje ze preizku$eno na na-
8ih grlih in pletih.

Iz odpora proti takemu stanju so
iz8la svetla imena. Mladoletniki, zre-
li fantje in mozZje so v obeh omenje-
nih obdobjih placali hud davek trplje-
nja in smrti. Na Zalost so v tem dol-
gotrajnem boju nesorazmerno veliko
utrpeli Zenski rodovi, v glavnem ne-
dolZzne Zrtve.

Njim vsem naj gre na$ globoki in
ganjeni poklon; brez njihovih Zrtev
bi bilo verjetno danasnje sicer nelah-
ko Zivljenje veliko tezje ali morda na-
ravnost neznosno. Na$ spomin naj

roma tudi na grobove, ki jih Se danes
sejejo mracne sile nasilja vsega sve-
ta, zlasti v nasi soses¢ini. Nase go-
re¢e upanje je, da se bo nekot¢ ven-
darle uveljavila logika Zivljenja in ne
smrti.

Mojo pomisel, da je v vojnih in iz-
rednih stanjih nasilje in herojstvo, boj
in nadvlada predvsem domena mo-
skih, potrjujejo izjeme, zakaj pri tem
je kaj lahko spregledati tretjo dimen-
zijo trpljenja, tistega namre¢, katere-
ga duhamorni in Zgoti spomin na
padle, muéene in pogreSane kljuje v
moZganih in v srcih njihovih preZive-
lih mater, sopotnic in héera.

V ¢ast mi je, da mi je danes edini
»govornici« na tej pomembni prosla-

Aleksij Pregarc |IlIip

Mogocna manifestacija v Doberdobu

Mnozica na proslavi v Doberdobu

Enotnost, sprava, a hkrati va-
rovanje idealov, ki so pred pol
stoletja zagotovili svobodo svetu,
Evropi in nasim krajem. To je
sporodilo z mnozi¢ne manifesta-
cije v Doberdobu ob 50. obletnici
osvoboditve, ki se je je udelezilo
nad Stiri tiso¢ Slovencev s Trza-
Skega, Goriskega in iz Benedije.
Prireditev sta organizirali obe slo-
venski zamejski krovni organiza-
ciji: Slovenska kulturno gospodar-
ska zveza in Svet slovenskih or-
ganizacij ob aktivni podpori vseh
komponent slovenske narodne
manjsine v [taliji.

UdeleZence je toplo pozdra-
vil doberdobski Zupan dr. Mario-

el

(foto Kroma)

Lavrenci¢ in se spomnil prvega
maja pred 50 leti, ko je v Dober-
dob vkorakala Gradnikova briga-
da in s tem je bilo tudi za ta kraj
konec ve¢ kot 20-letne fadistitne
more.

V imenu slovenske drzave je
spregovoril predsednik parlamen-
ta Joze Skol¢, ki je orisal pred-
vsem boj primorskega ljudstva za
svobodo, dezelna odbornica Fur-
lanije Julijske krajine Viviana Lon-
dero pa je zazelela ljudem razli-
¢nih jezikov in kultur plodno in
miroljubno sodelovanje, kajti ti
kraji ne smejo ve¢ poznati razha-

janja.
iy B3
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B CETRTEK, 4. maja, ob: 7.00 Jutranii radij-
ski dnevnik; B.00 Poroéila in deZelna kroni-
ka; 8.10 Zdravje je v nasih rokah (Helena Biz-
jak); 9.00 1Z STUDIA Z VAMI: 9.15 Emil Fre-
lih: »Car indijskega juga« 10.00 Porogila;
11.45 Okrogla miza; 12.45 Primorska poje;
13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.20
Glasba po Zeljah; 14.00 Porotila in dezelna
kronika; 14.10 Kulturne diagonale: Likovna
delavnica; 15.30 Mladi val; 17.00 Poro¢ila in
kulturna kronika; 17,10 Mi in glasba; 18.00
Dopisnice z najblizjega vzhoda.

M PETEK, 5. maja, ob: 7.00 Jutranji radijski
dnevnik; 8.00 Porocila in dezelna kronika;
8.10 Kulturne diagonale: Likovna delavnica;
9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Emil Frelih:
»Car indijskega juga«; 10.00 Porogila; 11.45
Okrogla miza; 12.45 Primorska poje; 13.00
Opoldanski radijski dnevnik; 13.20 Glasba
po Zeljah; 14.00 Poroéila in deZelna kronika;
14.10 Otroski koti¢ek: Potovanje v otrodki
svet (Jelena Stefandic); 14.30 Krajevne stvar-
nosti: Od Milj do Devina; 15.30 Mladi val;
17.00 Porodila in kulturna kronika; 17.10 Mi
in glasba; 18.10 Kulturni dogodki.

B SOBOTA, 6. maja, ob: 7.00 Jutranji radij-
ski dnevnik; 8,00 Poroéila in deZelna kroni-
ka; 8.10 Kulturni dogodki; 9.15 Filmi na ekra-
nih; 10.00 Poroéila; 10.10 Koncert v Cankar-
jevem domu v Ljubljani; 11.45 1z Dopisnic
z najblizjega vzhoda; 12.00 Krajevne stvar-
nosti: Ta rozajanski glas (oddaja iz Rezije);
12.45 Primorska poje; 13.00 Opoldanski ra-
dijski dnevnik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00
Poroéila in deZelna kronika; 14.10 Krajevne
stvarnosti: Nediski zvon; 15.00 Tu 362875. Z
vami kramlja Sergej Ver¢; 17.00 Porodila in
kulturna kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00
Lida Turk: 22. leto ob zori. »Zakaj ona, za-
kaj prav ona«; 18.30 Slovenska lahka glasba.
B NEDELJA, 7. maja, ob: 8.00 Jutranji ra-
dijski dnevnik; 8.20 Koledar; 8.30 Kmetijski
tednik; 9.00 Sv. masa iz zupnijske cerkve v
Rojanu; 9.45 Pregled slovenskega tiska v ta-
liji; 10.00 Mladinski oder: »Alica v éudeZni
deZeli«; 10.30 Veselo po domace; 11.00 Ca-
kole na placu; 12.00 Primorski obzornik;
13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.20
Glasba po zeljah; 14.00 Poroé¢ila in dezelna
kronika; 14.10 Lida Turk: 22. leto ob zori.
»Zakaj ona, zakaj prav ona«; 15.00 Krajevne
stvarnosti; 17.00 Sport in glasba.

B PONEDELJEK, 8. maja, ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 8.00 Poroéila in dezelna kro-
nika; 8.10 Iz Cetrtkovih sretanj: »Dr. Dorce
Sardoé«; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Emil
Frelih: »Car indijskega juga«; 10.00 Porogi-
la; 11.45 Okrogla miza; 12.45 Primorska po-
je; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.20
Kmetijski tednik; 14.00 Porodila in dezel-
na kronika; 14.10 Otroski koticek: Glasbena
pravljica (Janez Bitenc); 15.00 Iz Zivljenja mla-
dostnika (Tanja Colja); 15.30 Mladi val; 17.00
Porotila in kulturna kronika; 17.10 Mi in glas-
ba; 18.00 Znanstvene raziskave; 18.45 Cakole
na placu.

B TOREK, 9. maja, ob: 7.00 Jutranji radij-
ski dnevnik; 8.00 Porodila in deZelna kroni-
ka; 8.10 Cigani, ve¢ni popotniki (Katja Kju-
der); 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Emil Fre-
lih: »Car indijskega juga«; 10.00 Porotila;
11.45 Okrogla miza; 12.45 Primorska poje;
13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.20
Glasba po Zeljah; 14.00 Poroéila in deZelna
kronika; 16.00 Mladi val; 17.00 Poroéila in
kulturna kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00
Ciril Kosmac¢: Balada o trobenti in oblaku.
Monodrama v pripovedi Jurija Soucka in re-
Ziji Sergeja Verda,

B SREDA, 10. maja, ob: 7.00 Jutranji radij-
ski dnevnik; 8.00 Poroéila in deZelna kroni-
ka; 8.10 Primorski obzornik; 9.10 1Z STUDIA
Z VAMEI: 9.15 Emil Frelih: »Car indijskega ju-
ga«; 10.00 Porocila; 11.45 Okrogla miza; 12.45
Primorska poje; 13.00 Opoldanski radijski
dnevnik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Po-
rotila in deZelna kronika; 14.10 Krajevne
stvarnosti: Na goriskem valu; 15.30 Mladi
val; 17.00 Poroéila in kulturna kronika; 17.10
Mi in glasba; 18.00 Literarne podobe: Sest so-
dobnih trzaskih pesnikov.

»O nasilju in brezimnih...«

<« o

vi, spregovoriti o razbolelosti Zenske-
ga bitja, ki je zaman trepetajoce ¢aka-
lo na vrnitev svojih najdrazjih, na ti-
ste, ki jim Zenska podari ¢udez Ziv-
ljenja in radost ljubezni. V trpljenju
smo si vse enake. Kje je mati, Zena,
dekle, ki bi lahko brezdusno &¢uvala
proti nasprotnikovi materi, dekletu,

‘zeni? Vsaki je usojeno, da se z vsem

svojim bitjem oklepa, obvaruje in bra-
ni svoje pred vsakrénim zlom. To je
tisto tiho herojstvo in Zrtvovanje, ki
ni bilo nikoli dovolj jasno poudarje-
no, to je zrtev, ki tiho snuje nedoum-
ljive sanje skladnega sveta — in ji ni¢
ni podarjeno, kvec¢jemu smrtni sunek
od neznanske bolecine, ko klecne
pred neizbeznostjo.

Karel Sirok je to pretresljivo izpri-
¢al med fasizmom v pesmi
KAKO JE BILO TEBI, MARIJA,
PRI SRCU TAKRAT
Kako je bilo tebi, Marija, pri srcu takrat,
ko je bil tvoj sin Jezus s krvjo oblit,
ko je bil tvoj sin Jezuz na kriz pribit
in si pod kriZem stala
in bridko se jokala, —
kako je bilo tebi, Marija, pri srcu takrat?
Kako je bilo pri srcu takrat Stirim Zenam,
Stirim Zenam, Stirim materam:
materi Milodevi,
materi Bidovceu,
materi Marusicevi,
materi Valencicem
ki so cule obsodbo:
Jutri bo tvoj sin s krujo oblit,
jutri ob zori bo tvoj sin ubit! —
In so bdele vso no¢
in vso not jim je v srcu kljuvalo:
Ob zori, ob zori bo tvoj sin ubit!
Zdaj je Se Ziv tvoj sin,
Se Ziv in e mlad,
ge nedavno bil poln je vere, ljubezni in nad,
a kmalu... fez uro... ta hip
bo s svincenkami prebit
in mrtev bo leZal na tleh.
Kako je bilo, Marija, pri srcu takrat
tebi in Stirim Zenam,
Stirim ljubecim materam?

Tako o bazoviskih Zrtvah v mirno-
dobskem enoumju fasizma...

Iz neizprosnega in krutega obdob-
ja vojne pa je partizanski lirik Ivan
Minatti poslal materi padlega tovari-
$a naslednje verze:

PISMO MATERI IZ GROBA

Mama! Posiljam ti pozdrav. Pod bukvo v grapi
lezim in mi je prav. Med korenine

sem wjet in Cakam, da zasine

Zarko jutro ez moj temni dom. Sapi,

ki ihti skoz suhe veje nad grobovi,

sem narocil, naj te potolazi,

Saj nisem sam. Z menoj na mrivi straZi
so e drugi fantje. Kot sinovi

istega ofeta smo. Ko se zmrati,

zapojemo skoz prst o domovini,

in pojemo, dokler se petelini

ne oglase in k jutru zazvoni...

Ne skrbi! Jaz sem zadovoljen. NaloZili

so Cezme listja in zrahljali zglavje

tovaridi in so odili. Ostal je

z mano le Se kriZ, ki so ga zbili

iz vej, in pesem, ki so z mano v grob jo dali.
To pesem pojemo in o dekletih,

saj smo Se vsi mladi in v tistih letih,

ko v srcu prevet vre, da bi molali,

Pa zbogom! In nikar prevet ne joti, mama,
Ves, tvoja bol bi me prevet teila

in tiho srefo v grobu bi kalila

neznosna misel: da si sama, sama...

Naj zakljuéim z Zeljo, da bi tolaz-
ba dosegla bitja, ki so zmoZna spoce-
ti Zivljenje, ne skozi zemeljsko prst,
ki krije preminulega, temve¢ z blagim
Sepetom in stiskom roke. Tedaj bi se
mati, Zena in dekle gotovo odpove-
dale e tako donosnemu in astnemu
herojstvu. V svoji brezimni ljubezni
so vefne. Na to naj pomislijo tisti, ki
e danes hladno pritiskajo na sprozil-
ce. Na to naj pomislijo vsi tisti, ki jim
je nasilje uzivanje in poklic ter v tem
smislu negacija vsega, kar vrednoti
nase Zivljenje.

(Izvirno besedilo Aleksija Pregarca je
podala Mira Sardoleva na proslavi 50.
obletnice osvoboditve, ki jo je priredila do-
linska obtinska uprava 29. aprila.)

Ssk v Dolini o zadnjih volitvah

V soboto, 29. aprila, so se zbra-
li na druzabnem veceru ¢lani Sir-
Sega odbora dolinske sekcije Slo-
venske skupnosti. Ocenili so izide
nedavnih ob¢inskih volitev, zlasti
pa uspeh koalicijske liste Skupaj-
Insieme, v okviru katere je aktiv-
no sodelovala tudi krajevna sek-
cija Slovenske skupnosti. Na sre-
¢anju so prisotni soglasno meni-
li, da je bil volilni nastop nadvse
uspegen tudi za sekcijo in nje-
ne kandidate, ki so nastopili na
skupni listi in bili vsi izvoljeni.

Prisotni so poleg tega pouda-
rili, da je tako prodoren uspeh ob-
¢inske liste rezultat iskrene Zelje
nasih ljudi, naj bi Slovenci v no-
vih razmerah, kjer se le da, nasto-
pali skupno, seveda ob sposto-

vanju politi¢nih in nazorskih pre-
pri¢anj vsakega posameznega pri-
padnika slovenske manjsine.

Odbor sekcije Ssk se zahvalju-
je vsem volilcem, zlasti tistim, ki
so upostevali njena navodila in ta-
ko omogo¢ili, da so bili dosezeni
vsi glavni cilji. Ssk bo e dalje de-
lovala v tem smislu za dobrobit
krajevne in $irSe druzbene skup-
nosti in se $e dalje odlo¢no zav-
zemala za enakopravnost med
Italijani in Slovenci.

Drugega dela druzabnega sre-
¢anja se je udelezil tudi novoizvo-
ljeni Zupan prof. Boris Pangerc, ki
se je prisotnim zahvalil za zaupa-
nje in izrazil prepri¢anje, da bo-
do vsi pomagali tudi pri uprav-
ljanju ob¢ine Dolina.

Do kdaj s

klobukom...«?
< 0

Zalostna pa je gotovo ugotovitev,
da se svetovna organizacija ne
upa s prstom pokazati, kdo je
napadalec in kdo njegova Zrtev.
Iz zgodovine vemo, da je bilo
tak$no sprenevedavo obnasanje
znadilno za nekatere demokrati-
¢ne drzave, éeprav so njihovi vo-
ditelji dobro poznali naravo ita-
lijanske fadisti¢ne in nemske na-
cionalsocialisti¢ne drzave. Uprle
so se in pokazale obema diktator-
jema zobe, ko jim je Ze 3lo 22
nohte. Leta 1939 je Stalin celo
paktiral s Hitlerjem in sta si dik-
tatorja razdelila Poljsko! Ta ma-
deZ so nato morali z Zivljenjem
zbrisati milijoni in milijoni lju-
di iz tedanje SZ,

Prav nobenega razloga ne vi-
dim, da bi »proslavili« zmago,
dosezeno pred 50 leti, dokler bo-
do predstavniki ZdruZenih naro-
dov in drugih mednarodnih or-
ganizacij, z Evropsko zvezo vred,
stali pred vedjimi ali manjSim!
balkanskimi diktatorji s »klobu-
kom v roki«.

Mogocna

manifestacija...
Qi

Namesto napovedane govor-
nice SSO, ki je zbolela, je nastopll
dr. Damjan Terpin ter zlasti na-
glasil, kako je nujno, da med za
mejskimi Slovenci prenehajo de-
litve, ki so anahronisti¢ne in ne-
smiselne ter tudi skodljive.

To je slovenska zemlja in fu
smo od vedno doma: tako je svO]
govor zatel pesnik Miroslav Ko-
Suta, ki je govoril vimenu SKGZ-
Dal je priznanje bojevnikom, ki s0
darovali svoja Zivljenja za sloven-
stvo in svobodo. Bil je tudi krit)-
¢en predvsem do sedanjega polo-
Zaja v Sloveniji, ki vse prej kot po*
nosno stopa v Evropo, saj imam?
veckrat ob¢utek, da gre le za na
rod trgovcev, ki svojo prihodnost
oblikujejo po meri nemske mar-
ke. Svoj govor je Koduta konéal $
pozivom k spravi in zvestobi ide-
alom,

Lesk celotnemu dogajanju 50
dajali nastopi zdruzenih mesanil
pevskih zborov z Goriskega, 1€
citatorji in godba na pihala, pred-
vsem pa mnozica nasih ljudi vse
starosti in preprican;.

* k *

SKRD Jadro vabi na vecer z MA§”
do Sturman, ki bo na sedeu drusto®
v Romjanu v éetrtek, 11. maja. Zace”
tek ob 20.15. Gostja bo predvajal®
diapozitive na temo: »Potovanje P°
Avstralijic,
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Dusko Jelinéi¢ dobil pomembno nagrado

»Literaturo se da ustvarjati na vseh podrocjih«

V Trentu so pred dnevi v okviru festivala, posvecenega alpiniz-
Mu, podelili pomembno literarno nagrado — Premio ITAS del Libro
i Montagna 1995 Dusanu Jelinéi¢u za knjigo »Zvezdnate noic, ki je
Pred kratkim iz3la v italijanskem prevodu z naslovom »Le notti stel-
ate«. Nagrajeni avtor je odgovoril na nekaj vpradanj za nas list.

V em je ta Vada knjiga, za
lfflteru ste dobili pomembno ita-
lJansko literarno priznanje, po-

Obna in v ¢em se razlikuje od
Tuge, ki prav tako sodi v zvrst
Planinske literature?

Upam si trditi, da je ta knjiga ta-

k{J Po svoji strukturi kot tudi temati-
1 in pristopu povsem razlicna od vseh
lasicnih knjig na gorsko ali alpinisti-
1o tematiko, Literarni kritiki so se ji,
"ectmo, najbolj Eudili, saj niso vede-
L kam bi jo worstili, nato pa so se od-
ocili za nekak3no novo oznako, in si-
Ceroroman na alpinisticno tematikoe.
0 me je seveda zelo poCastilo, saj po-
™Meni, da sem s svojo, po togih krite-
"ih »planinsko« knjigo, torej tipitno
“anrsko, prodrl v »veliko literaturoc.
Ot je meni znano, je torej ta knjiga,
Usaj v slovenskem okviru, proa opra-

e -

vila tak kvalitetni skok. To pa je to-
no tisto, kar sem hotel dokazati na
teoretiCnem nivoju. Da se dd litera-
turo ustvarjati na vseh podrojih.
Oziroma, 3e ve¢: po logiki bi morala
v izostrenih in izjemnih pogojih na-
stati Se bolj ucinkovita literatura. Ali,
drugace, z nekakinim bogokletnim
primerom: Ce sta, na primer, Flaubert
ali Proust pisala literaturo med ozki-
mi tirimi stenami delovne sobe, kjer
sta dobila izjemen navdih, zakaj je ne
bi tudi jaz mogel, ko pa sem imel pri
svojem pisanju e toliko Sirsa obzor-
ja? No, sedaj se problem ne postavlja
vet, saj je roman »Zvezdnate noti« do-
bil primerno mesto v slovenski sodob-
ni literaturi.

Kam pristevate »Zvezdnate
noci«? Je to roman, dnevnik ali
eno in drugo hkrati?

Dusay, Jelinéic (desno) s prevajalcem »Zvezdnatih noli« Paolom Privitero

b

Tu bi hotel razsiriti, kar sem pou-
daril kot odgovor na prejSnje vprasa-
nje. Gre za polnopravni roman, saj
ima vse znacilnosti le-tega. Pri tem pa
ni vazno, Ce so osebe, ki v njem na-
stopajo, resnicne, ali ée so se dogod-
ki, ki jih opisujem, zgodili v resnici
ali ne. Dejstvo je, da so take osebe kot
dogodki epski, romaneskni in imajo
vse znacilnosti literarnega pristopa v
romanu. Zato nas resnica tu ne stne
zanimati. Oziroma, ¢e holemo, ta res-
nica morda zanima le tistih Stirinajst
udeleZencev odprave in pesCico alpi-
nistov, ki jim gre za kronoloski potek
odprave.

Morda Ze razmisljate o prevo-
du »Bisera pod snegom«?

Drugi »roman na alpinisticno te-
matiko« »Biseri pod snegoms, v kate-
rem sem opisal mednarodno odpravo
na Everest, je Ze preveden. Odlicno
delo je opravila prof. Nadia Milevich
Fabris, izredna zahvala pa gre prof.
Pieru Cobauu — Ze ve on zakaj! Knji-
ga bo iz5la po vsej verjetnosti proti
koncu leta, saj je sedaj na vrsti moja
zbirka novel »Prazne sobe«, z izidom
katere odlasam pravzaprav Ze nekaj
let, ko pa pride vedno nekaj vmes!

V velikonocni stevilki nasega
lista je izSel del romana, ki ga
pravkar pisete. Kdaj nacrtujete,
da bo iz3el in kaj lahko Ze sedaj
poveste o0 njem?

Roman sem napisal predlanskim,
in sicer v obdobju svoje daljse brezpo-
selnosti. Ne bi hotel anticipirati, za
kaj gre, lahko pa refem, da sem z njim
zelo zadovoljen, saj sem, po svojem
skromnem in seveda nujno pristran-
skem mnenju, tu dosegel svoj dose-
danji literarni vrh. Delo bt uvrstil v
eksistencialno literaturo, tja nekam na
rob modernega romana. Sicer pa bo-
do seveda njegovi edini resnicni sod-
niki bralci...

Slovenski koroski avtorji
V ugledni graski kulturni reviji

V zadnjih desetih letih, po uspehih
PuSevih in Janugevih del v nemékih
Prevadih, je v Avstriji naraslo zanima-
e 2a slovensko korogko literaturo.
5 Clavni urednik graske kulturne

Vije LICHTUNGEN Markus Jaro-
ka je nedavno povabil dvojeziéne-

E: k01'0§kega pisatelja Janka Ferka, da
Nemskij jezikovni prostor pripravi
Pregled slovenskega literarnega utripa
iﬂ Korogkem. Maja 1994 je v najnovej-
n:edt!i_‘l‘\inpetdeseti Stevilki te ugled-
'eVije na dvainstiridesetih stra-
Velikega formata predstavljenih
M slovenskih koroskih pesnikov
Prozaistov, in sicer: Gustav Janus,
indrej Kokot, Florjan Lipus, Cvetka
ﬁ:‘l;ﬁ, Jani Oswald, pokojni Valen-
olangek in urednik Janko Ferk.

Sede

Ta poleg nem3&ke pesmi »Bosna triin-
devetdeset« z jasnimi protivojnimi
obeleZji objavlja ponotranjeno prozo
o problematiki literarnega ustvarjanja.

Gustav Janu$ sodeluje s petimi
pesmimi iz cikla »Za ¢asom razpada
strah« v slovenskem izvirniku in v
nemékih prevodih Petra Handkeja.
Celovski prevajalec in publicist Peter
Kersche objavlja devet prevodov me-
lanhoni¢nih, travmatiziranih pesmi
Andreja Kokota iz zbirk »Cujte, zvo-
novi pojo« in »Onemelo jutro«, ki jih
je mogoce prebrati tudi v slovenskem
izvirniku.

Kvalitetno presenecenje so pono-
tranjene in metafori¢no slikovite pes-
mi Cvetke Lipud »Temi in meni« v
slovens€ini in v nemskih prevodih

Klausa Detlefa Olofa. Jani Oswald
ponuja neméko-slovensko panoramo
dadaistitno igrive lirike, za katero je
znacilna dobra mera Segavega jezi-
kovnega humorja. Priznani mojster
koroske slovenske proze Florjan Li-
pus objavlja v nems¢ini odlomek iz
daljSe proze »Prosnji dane,

Dvojezino je natisnjena pesem
»Tuj ¢lovek« v spomin na prezgodaj
umrlega Valentina Polanika.

Za namecek pise Peter Kersche o
recepciji slovenske knjizevnosti na
nemskem jezikovnem podrodju.

Poleg spremnega eseja o korogki
slovenski literaturi in zelo ob&irnih
opomb o vseh objavljenih avtorjih je
na ogled Se osem uéinkovitih barvnih
reprodukcij leta 1958 rojenega koro-
Skega slovenskega slikarja Karla Vou-
ka, ena pa krasi naslovno stran pri-
Cujoce Stevilke ugledne graske kultur-
ne revije.

Lev Detela

Priznanje
in Cestitke!

V ponedeljek, 1. maja, se
Je zalel prvi redni televizijski
dnevnik v slovenskem jeziku iz
studija dezelnega sedeza RAI v
Trstu. Dogodek je gotovo zgo-
dovinski. Zelo pomembno in
pomenljivo je bilo, da je ta dan
nastopil tudi sam glavni ravna-
telj tretjega televizijskega om-
reZja Piero Vigorelli in gledal-
ce nagovoril v slovenskem jezi-
ku. Dnevnik je bil skrbno pri-
pravljen, kar velja seveda za ce-
lotno oddajo.

Zvedeli smo, da pojde leto-
snji proi maj v naso zamejsko
zgodovino tudi zato, ker je rav-
natelj Vigorelli napovedal, da
bo v kratkem slovensko uredni-
stvo postalo povsem samostoj-
no. Dosedanji namestnik glav-
nega urednika Sasa Rudolf bo
postal glavni urednik in bo imel
dva namestnika (Miro Oppelt
in Sergij Pahor). Ko kolegu in
prijatelju Sasi Rudolfu in nje-
govima najozjima sodelavcema
Cestitamo za pomembno prizna-
nje ter napredovanje, pricaku-
jemo, da bo vodstvo ustanove
RAI ustrezno uredilo tudi or-
ganik ostalega osebja v uredni-
Stvu, saj v nasprotnem prime-
ru ne bomo mogli govoriti o
pravi avtonomiji.

Drugi krog
volitev v Italiji

V nedeljo, 7. t.m., bo v Italiji
drugi krog upravnih volitev. Iz-
voliti morajo 182 Zupanov in 54
predsednikov pokrajinskih sve-
tov. Upravicencev je nekaj nad 31
milijonov, kar pomeni, da bo spet
$lo za pomemben preizkus ali test
splosnega politicnega razpoloZe-
nja italijanskega volilnega zbora.

V Furlaniji Julijski krajini bo-
do ozje volitve med drugim v
Vidmu in Cedadu. Volivci bodo
izbirali med dvema kandidatoma,
ki sta v prvem krogu, se pravi 23.
aprila, prejela najve¢ glasov. Za
Zupana oziroma predsednika po-
krajine bo izvoljen kandidat, ki bo
dobil najvec¢ glasov.

SLOVENSKO STALNO GLEDALISCE
Sergej Verc
SAMOMOR KITOV
Krstna uprizoritev
Rezija Mario Ursi¢
V ponedeljek, 8. maja, ob 20.30
ABONMA RED A

v torek, 9. maja, ob 20.30
ABONMA RED B

V Kulturnem domu v Gorici.
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Pohod prijateljstva Gorjansko-Mavhinje

-

Udelezenci »Praznika prijateljstva« v Mavhinjah

»Vsi vemo, kje je meja in da
mora tam tudi ostati. Prizadevati
pa si moramo, da bo ¢im man;j
vidna, ¢imbolj prehodna, ¢imbol;
evropska«. S temi besedami je
slovenski zunanji minister Zoran
Thaler pozdravil Stevilne udele-
zence 2. pohoda prijateljstva in
odprte meje od Gorjanskega do
Mavhinj. Ob lepem vremenu so
se vabilu organizatorjev — Sport-
no-kulturnega drustva Cerovlje-
Mavhinje odzvali res Stevilni iz-
letniki z obeh strani meje. Prav na
mejnem prehodu so prireditelji

»Meja naj bo cimbolj evropskac

(foto Kroma)

postavili priloZnostni oder, na ka-
terega sta stopila Zupan iz Kom-
na Jozef Adamié in devinsko-na-
breZinski Zupan Giorgio Depan-
gher. Oba sta poudarila pomen
podobnih pobud, ki utrjujejo ve-
zi prijateljstva in sodelovanja med
ljudmi. Prisoten je bil tudi trzaski
prefekt Cannarozzo. Rokoval se
je z ministrom Thalerjem in med
drugim poudaril potrebo in Zeljo
po ¢im tesnejsih stikih med obe-
ma drZavama.

Ljudje so po tem krajsem po-
stanku nadaljevali pot do Mav-

hinj, kjer so se zbrali na glavnem
vaskem trgu. Tu se je praznik pri-
jateljstva nadaljeval. Pred mikro-
fonom so se zvrstili $e podZupa-
nja devinsko-nabrezinske ob¢ine
Vera Tuta Ban, ki je podala mi-
krofon ministru Thalerju in pod-
predsedniku deZelnega sveta Fur-
lanije Julijske krajine Milo3u Bu-
dinu. Ta je izrazil upanje, da bo
tudi to mnoZi¢no srecanje prispe-
valo k temu, da bosta Slovenija in
Italija znali urediti vprasanja, ki
zadevajo medsebojno sodelova-
nje in sozZitje.

Po kosilu je v popoldanskih
urah priSel na obisk tudi senator
Darko Bratina, ki je prav tako iz-
razil Zeljo, da bi meja med obema
drZavama v prihodnje postala no-
tranja meja Evropske skupnosti.
Prisotne je pozdravil $e predstav-
nik konzulata Republike Sloveni-
je v Trstu Zorko Pelikan, odgo-
vorna za gospodarske stike med
Slovenijo in tujino Vojka Ravbar,
deZelni tajnik Slovenske skupno-
sti Martin Brecelj, v imenu orga-
nizatorjev pa je spregovoril pred-
sednik drustva Cerovlje-Mavhi-
nje Pavel Antoni¢. Vsi zapovrstjo
so poudarili, da meja ne sme biti
razlog za lo¢evanje, pa¢ pa za sre-
¢anje in prijateljsko sodelovanje
med ljudmi.

Srecanje prijateljstva se je na-
to nadaljevalo z glasbo. Igrali so
godbeniki iz NabreZine ter Kraski
kvintet, zdruzena moska zbora
»Fantje izpod Grmade» in »Igo
Gruden« pa sta zapela pod vod-
stvom Iva Kralja.

Umrl je Boris Race

V rojstnih Hrpeljah je bil 2.
maja pogreb bivSega dolgoletne-
ga predsednika Slovenske kul-
turno gospodarske zveze Borisa
Raceta. Umrl je v Trstu v staro-
sti 79 let.

Zalozba Devin je proti koncu
lanskega leta izdala zajetno knji-
go »Razlogi za vztrajanje«, v ka-
teri je avtor Boris Race zbral ve-
liko gradiva, ki je zelo dragoce-
no za vsakogar, ki hoce poblize
poznati zgodovino Slovencev na
Trzaskem, Goriskem, v Beneéi-
ji, Reziji in Kanalski dolini po
drugi svetovni vojni, do takore-
ko¢ danasnjih dni.

Avtor je bil namreé ob koncu
vojne v samem vrhu mlade slo-
venske oblasti v Trstu, od zacet-
ka Sestdesetih let pa je kot pred-
sednik SKGZ in kot vodilna ose-
ba v mnogih pomembnih sloven-
skih ustanovah ter organizacijah
takorekot do smrti bistveno soo-
blikoval politi¢no, druibeno in
gospodarsko Zivljenje Slovencev
v Italiji.

Rajnik je bil vsekakor mar-
kantna osebnost; znal je brz lo-
¢iti to, kar je vazno, od nevazne-

ga, in je znal tudi zelo potrpez-
ljivo poslusati svojega sogovor-
nika. Mnogi se ga bomo spomi-
njali kot korektnega politicnega
nasprotnika, ki se ni pomisljal,
¢e je bilo treba, tudi plavati proti
toku. Bil je vsekakor eden glav-
nih tvorcev politike sporazume-
vanja in sodelovanja med razli-
¢nimi politi¢nimi in nazorskimi
slovenskimi zamejskimi skupi-
nami. Slednje so tudi po njegovi
zaslugi izvedle marsikatero ko-
ristno akcijo.

Ob grobu svojega sodelavca
in prijatelja dr. Roberta Hlava-
tyja je Boris Race med drugim
takole dejal: »Zapustil si nam bo-
gato izrodilo; naj nam bo ¢lo-
vek prva skrb, naj varujemo nje-
govo dostojanstvo, naj bomo
skromni in strpni, naj gledamo
z optimizmom v bodo¢nost... naj
tudi najbolj resno nalogo uresni-
¢ujemo z vedrino... naj ljubimo
svojo zemljo, naj konéno osta-
nemo zvesti samim sebi in naj
ne popustimo, ¢eprav so sile, s
katerimi se spopadamo, Se tako
mocne«. (»Razlogi za vztrajanjes,
str. 367).

Prepritani smo, da nam tak-
$no sporocilo zapusda tudi Boris
Race, in se bomo najlepse in na
najbolj dostojen na¢in poklonili
njegovemu spominu, ¢e se bomo
skusali po njem ravnati.

X - :

Hudo prizadeti Zeni, sinovom
in vsem sorodnikom izrekamo

globoko obcuteno sozalje.
D.L.

* K *

Pogreba v Hrpeljah se je ude-
lezilo veliko ljudi. Prisoten je bil
tudi predsednik Slovenije Milan
Kué¢an.

Pred 50 leti
ustanovljena
Juznotirolska
ljudska stranka

Izrednega kongresa JuZnotirol-
ske ljudske stranke (SVP), ki je bil
v soboto, 29. aprila, v Meranu, sé
je kot Castni gost udelezil tudi
predsednik Slovenske skupnost!
Marjan Terpin. Slo je za slovesno
proslavitev 50. obletnice politicne
organizacije Juznih Tirolcev. Poleg
predsednika Bruggerja in zgodo-
vinskega voditelja Juznih Tirolcev
ter strankinega ¢astnega predsed-
nika dr. Magnaga so na kongre-
su govorili Stevilni ugledni gost-
je, med njimi predsednica poslan-
ske zbornice Irene Pivetti in av-
strijski zvezni podkancler Busek.

V svojem pozdravnem nago-
voru je Marjan Terpin poudaril,
da se je z demokratizacijo in osa-
mosvojitvijo Slovenije zatelo no-
vo poglavije tudi v zgodovini Slo-
vencev v ltaliji. lzrazil je prepr-
¢anje, da bo slovenska manjsina
dosegla svoje pravice tudi s sode-
lovanjem z JuZnotirolsko ljudsko
stranko in stranko Union Valdo-
taine ter s Tridentinsko tirolsko
avtonomisti¢no stranko (PATT), §
katerimi je stranka slovenske na-
rodne manj$ine v zadnjem &asu
okrepila stike.

Slavnostni govornik, predsed-
nik Siegfried Brugger, je med dru-
gim naglasil, da se SVP ni nikdar
odpovedala nagelni pravici do sa-
moodlocbe in da jo bo odslej sku-
Sala uresnifevati preko evropske-
ga regionalizma.

V zvezi s sedanjimi razmera-
mi v Italiji je Brugger dejal, da
ostaja SVP sredinska stranka, za-
vrnil pa je kakr§nokoli moznost,
da bi ta stranka mogla posredn©
ali neposredno sodelovati s post-
fadisti¢nim Nacionalnim zavezni-
stvom.

Predsednica poslanske zborni-
ce Pivetti je poudarila, da so na-
rodne manjsine bogastvo za Ita-
lijo in Evropo ter naglasila, da J¢
SVP stranka, ki je globoko zako-
reninjena v izro¢ilih nemske in la-
dinske skupnosti na Juznem Ti-
rolskem. Avstrijski zvezni pod-
kancler Busek je dejal, da bo AV
strija $e dalje podpirala Juzne TF-
rolce, izrazil pa je prepricanje, d
je meja na Brennerju manj bole-
¢a, odkar je Avstrija ¢lanica EV-
ropske zveze. f

Pred koncem kongresa je b
la odobrena resolucija, ki poudar-
ja, da se bo JuZnotirolska ljudska
stranka Se dalje zavzemala za uve
ljavljanje pravic neméke in ladin”
ske manjsine ob spostovanju no
tranjega pluralizma in ob up?
Stevanju »dinami¢ne avtonomije
JuZne Tirolske.
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Zamejsko gospodarstvo v sedanjem ¢asu
WZiruziti je treba razpolozljive sile
i bolje povezati posamezne sektotje«

Pisatelj Alojz Rebula je ob zadnjih
Primorskih slovenisti¢nih dnevih iz-
]aw_l na Radiu Trst, da poleg posve-
¢enih institucij imajo nemajhno vlo-
80 pri ohranjanju in razvijanju jezi-
Ka tudi tisti slovenski gostinci in obrt-
niki na Krasu, ki govorijo lep jezik.
Ta ugotovitev ne sodi le v jezikovni
kontekst, ampak kaZe na siréo druz-
beno funkcijo, ki jo ima gospodar-
Stvo v okviru nase slovenske narod-
ne skupnosti. Vse, kar sestavlja tkivo
SIovenskega gospodarstva v zamej-
Stu — trgovine, gostilne, banke, pro-
Sti poklici, kmetke dejavnosti, pod-
ltja — predstavlja pravo naravno
Okolje, v katerem se, poleg 3ole, jav-
Nih uradov, kulture in §porta, udeja-
Nja razseznost nae narodne pripad-
Nosti. Medtem ko je obstoj kulturnih
Ustanov danes odvisen od zunanjih
dejavnikoy, zlasti od volje drzave in
Matice, kot lahko ugotovimo ob vseh
Zastojih in nejasnih perspektivah za
P"hndnost, je gospodarstvo odvisno
Predvsem od nas samih.

Gospodarstvo se razvija neodvis-
N0, njegovo merilo je predvsem uspe-

NOst na trgu, zato je nadaljnji razvoj
Podjetij predvsem odvisen od inicia-
h}"hosti in domiselnosti samih podjet-
Nkov. V okviru manjsine se veliko
'azpravlja, ali gospodarstvo dovolj
Prispeva k financiranju tako imeno-
Vanih »strateskih« ustanov, ki so da-
1es v hudi stiski. Mnogi tiho ali jav-
10 toZijo, da so nasi gospodarski kro-
81V zadnjem Casu ubrali prevec egoi-
Sti€no pot. Vsak druzbeni sistem, ki

a sile iz bogatih obmejnih danosti,

je hkrati od teh danosti pogojen. To
velja tudi za na$ sistem.

Gospodarstvo je v raznih obdob-
jih nase zgodovine odigralo pravénjo
vlogo. Konec prejSnjega stoletja so
slovenski gospodarski in finanéni kro-
gi zafeli sami financirati gradnjo
prvih 3ol in so jih nato tudi sami
vzdrzevali. Enako velja za narodne
domove, knjiZznice itd. Po drugi voj-
ni so sami obnovili osrednje kultur-
ne institucije ali jih ustanovili na no-
vo v vseh treh pokrajinah Furlanije
Julijske krajine.

Zdaj smo sredi prehodne in glo-
boke preobrazbene faze tako na vse-
drZavni kot evropski ter seveda tudi
krajevni ravni. Politi¢ne in gospodar-
ske silnice globoko pretresajo in na-
glo spreminjajo dosedanje razvojne
obrazce. Javnih posegov in sredstev
je vedno manj, zaradi ¢esar je nujen
gospodarski preustroj tako v trgovi-
ni na drobno, kjer je na pohodu veli-
ka distribucija, kot tudi v tradicional-
nih, doslej zelo donosnih dejavno-
stih, kot je na primer zunanja trgovi-
na. Spremembe so dalje nujne na po-
drogjih, ki so povezani z obmejno iz-
menjavo.

S podiranjem zidov in nastaja-
njem nove Evrope izginjajo stare me-
je, a tudi stare gotovosti in rente. Cez
nekaj let se bo meja Zdruzene Evro-
pe pomaknila ¢ez Savo, Donavo in e
dlje. Ce se bodo zamejska podjetja,
ki se bavijo z zunanjo trgovino, ho-
tela ohraniti pri Zivljenju, se bodo mo-
rala preurediti in svojo organizacijo
prilagoditi novi stvarnosti.

To velja tudi za podjetja, ki delu-
jejo v notranjem, krajevnem merilu.
V Cedalji hujsi bitki za uveljavljanje
na trgu se stopnjuje ritem konkuren-
¢nosti. Nadi denarni zavodi lepo poo-
sebljajo obe plati problema. Enako
utinkoviti morajo biti tako na medna-
rodni kot na krajevni ravni, saj mo-
rajo posredovati &imvetjo ponudbo in
oporo gospodarskim in drugim dejav-
nikom. Velik napor, ki je bil vloZzen
v razvoj mednarodne specializacije, je
privedel do protislovnih rezultatov.
Izredni napredek zadnjega desetlet-
ja je pomenil veliko obogatitev v ko-
licinski in strokovni rasti ¢lovedkega
potenciala, saj je imel za posledico, da
so se razvile tudi druge veje nadega
gospodarstva, tako tistega, ki se je ba-
vil z mednarodno trgovino, kot osta-
lega. Banke, ki imajo tudi oddelek za
mednarodne posle, so odigrale po-
membno vlogo tudi pri uveljavljanju
nove slovenske drzave, saj so podpi-
rale posle in nudile kredite v najbolj
kodljivi fazi, ko so drugi italijanski go-
spodarski krogi previdno ¢akali in...
e ¢akajo. To pa je imelo za posledi-
co, da so se nase banke nekako »fi-
ziolodkow« o3ibile, kot dokazujejo pri-
mer goriske Kmecke banke in razvoj-
ne dileme Trzaske kreditne banke.

Tu prihajajo v postev tako politi-
¢ne kot gospodarske razlage, ven-
dar prav gotovo drzi, da sta ob vseh
skrbeh za prihodnost osrednjih kul-
turnih institucij prav gotovo bistvene
vaznosti obstoj in nadaljnji suvereni
razvoj naSega gospodarstva. Le u¢in-
kovita generacijska zamenjava znotraj
podjetij in odlo¢anje mladih za samo-
stojne poklice in podjetniske dejavno-
sti bosta omogodila, da se bodo vse
dejavnosti oZivile in postopno prila-
gajale novim potrebam. Za to so po-
trebni novi ustreznejsi pristopi v izo-
brazevanju, tako splosnem kot spe-
cializiranem. Namesto tradicionalne

jezi¢nosti in samozadostnega iskanja
krivcev in alibijev bi se morali odgo-
vorni krogi znotraj manjsine odloéiti
za nove naloge, kar velja tako za $o-
lo kot za kulturo, tako za gospodar-
stvo kot za politiko.

Pri tej zahtevni nalogi si lahko le
sami pomagamo. Tu ne gre za ponov-
no ozivljanje Celnega frontastva ali
slogastva po zgledu »svoji k svojims,
ampak za skupno analizo vprasanj, ki
nas najbolj Zulijo, za doloditev temelj-
nih prednosti in za skupno delo. V ¢a-
su, ko drzava po cele mesece ne pla-
fuje suplentov na Solah in se po vsem
drzavnem ozemlju ukinjajo razredi in
Sole, ko moramo trositi mnogo denar-
ja za zdravje in za druge osnovne po-
trebe, se ne moremo le formalisti¢no
sklicevati na sporazume in obveze, ki
jih ima drZava do manj8ine. Moramo
vzeti na znanje resno stanje v drZavi
in tudi sami predlagati ustrezne re-
Sitve.

Zdruziti moramo razpoloZljive si-
le in vzpostaviti boljse stike med raz-
nimi podrogji. Pri tem lahko odigra
odloéilno vlogo na$ informativni si-
stem, ki naj po moznosti ¢imbolj na-
tan¢no seznanja javnost in prispeva
k povezovanju vseh lo¢enih in razpr-
Senih ¢lenov nasega ob&estva. Korist-
no bi bilo, ¢e bi razna ob¢ila dosled-
neje obravnavala tista podrodja, ki so
bistvena za celotno skupnost. Tak$no
podrodje je seveda tudi in zlasti go-
spodarstvo. Ce notemo, da bi tudi mi
veljali le za narod pesnikov in kultur-
nikov, kot veljajo Italijani za narod
mornarjev, izumiteljev in umetnikov,
ki si baje ne znajo krojiti lastne pri-
hodnosti, je skrajni as, da se odlogi-
mo za nakazano smer. Bog ne daj, da
po zadnjih kar krepkih klofutah ne bi
doZiveli e hujsih udarcev, saj bi ti
utegnili biti usodni.

Davorin Devetak

Nova praktitna knjiga
0 izursilnem managementu

V letosnjem aprilu je iz8la prakti-

"a knjiga z naslovom Operativni
(zvrgilng) management, ki jo je na-
Pisalo vt atorjev in obsega 484 stra-
™. Delo je zaloZila Moderna organi-
%acija v Kranju, uredil pa ga je de-
" Fakultete za organizacijske vede
ranju, prof. dr. JoZe FlorjanCic.
Menjena fakulteta in zaloZba se v
“dnjem obdobju veliko angaZirata pri
: UCevanju, proucevanju, pisanju in
aji strokopne literature z razlicnih
Podrogij managementa. Najnovejse
0: O pa_je rezultat napornega dela
mt‘tmm}sﬁh avtorjev, ki so znali na
ZMeroma strnjen nacin razumljivo
delati in podati tista podrocja ma-
”gﬁt’menm, ki jih nasi podjetniki naj-
I'l'f} Potrebujejo. V uvodnih poglav-
150 prikazani pojmi o operativnem
“’_’}?gementu, strukturi, decentrali-
OC*II Organizacije in upravljanje z in-
"™Macijami. Poseben poudarek je na
“rovskem in gospodarskem mana-

gementu. Pohvalno pa je dejstvo, da
je urednik dela vkljucil tudi najpo-
membnejse teme o razvojno-razisko-
valnem delu, marketingu in kakovo-
sti. Prav operativni management ka-
kovosti je tisti, ki omogoca doseganje
ustrezne kakovosti za hitrejSe vkljuce-
vanje nasega gospodarstva v medna-
rodno sodelovanje. Za vsakdanjo prak-
so je pomembno obvladovanje projekt-
nega managementa kakor tudi stati-
stike v operativnem managementu.
Zlasti mlaj$i podjetniki imajo te-
Zave pri odlofanju. Ko pa bodo pre-
gledali nekaj poglavij o tej problema-
tiki, jim bo laZje, zlasti v tistih okoli-
&¢inah, v katerih je managerju odlo-
Eanje tezko. To pomeni, da mora pod-
jetnik poznati pristop k procesu odlo-
Canja kakor tudi racionalnost pri tem.
S pregledom rezultatov raziskovanja
intuicije pa bo mnogim laZje obvlado-
vati tudr to podrocje.
Gabrijel Devetak

Temeljni pojmi o MBA

Konec leta 1994 je pri DrZavni
zaloZbi Slovenije v Ljubljani iz$la
knjiZica v obliki prakti¢nega priro-
¢nika z naslovom »Temeljni poj-
mi MBA«, ki obsega 225 strani. V
izvirniku je delo iz$lo v Londonu
pri zaloZbi The Economist Books
Limited v letih 1992 in 1994, v slo-
vens¢ino pa ga je prevedel Atlan-
tik d.o.o. (8koda, da ni oznaten
prevajalec).

V novejSem ¢asu veckrat nale-
timo na izraz ali okrajsavo MBA.
V tem priro¢niku bomo pod to ok-
rajSavo spoznali magistrski $tudij
poslovnega vodenja, to je podi-
plomsko usposabljanje za poslo-
vanje in management (MBA - Ma-
ster’s Degree in Business Admi-
nistration).

V tej knjizici bomo nasli in spo-
znali temeljne pojme MBA, ki jas-
no opredeljujejo osnove in teorijo
managementa. Zajeti so tudi eseji
0 izobraZevanju managerjev, lite-
raturi, poslovnih informacijah in
vzponu MBA.

Posebnega pomena so obrazlo-
zitve Stevilnih pojmov, kot so na
primer ekonomija, finance, infor-
macijska tehnologija itd. Podan je
tudi Sirok seznam preglednic, po-
sebnosti in dodatkov najpomem-
bnejsih poslovnih $ol, svetovalcev
za management kakor tudi stro-
kovne literature za managerje.

V zaklju¢nem delu knjiZice
imamo seznam literature za priro-
¢no branje in angledko-slovenski
seznam terminov in drugega de-
la knjige.

Poleg navedenega zasledimo
tudi obrazloZitev drugih pojmov
in izrazov, ki jih uporabljamo v
vsakdanjem zivljenju, kot so na
primer potrosnisko obnasanje, po-
vpradevanje, pravila vodenja, krog
kakovosti, kultura podjetja itd.

To delo je koristen pripomo-
ek pri vsakdanjih poslih ne samo
za managerje ampak tudi za Ste-
vilne druge, ki se Zelijo poglobiti
oziroma seznaniti z najpomemb-
nejdimi izrazi na tem podro&ju.
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Razkorak med Cerkvijo

in verniki

Ko nekdo nekaj napise, kar ni ko-
mu po volji ali po »njegovi meri«, do-
Zivi obi¢ajno napad in ga »prijateljic
lahko tudi krepko zdelajo. To je sta-
ra resnica, ki velja Se zlasti za pisanje
o Cerkvi. Zelo zanimivo je, da neka-
teri $e vedno vidijo vsako razpravlja-
nje o Cerkvi ali opozarjanje na dolo-
¢ene napake, ki so tu, kot napad ali
celo blatenje.

Nekaj podobnega se je v letodnjem
postu dogodilo znanemu miinchen-
skemu verskemu filozofu Eugenu Bi-
serju, ko je javno opozoril, da je da-
nes »vse velja odtujenost med vod-
stvom Cerkve in verniki.« Predava-
nje z naslovom: »Cerkev danes ne
posluga vernikov, « je imelo velik od-
ziv. Konéno pa, e je na nekaj odziv,
je to dobro, kaijti to je prvi znak, da
se je tudi danes nekdo ob nekaj ob-
regnil in ga je izzvalo. Saj belezimo
na vseh podrogjih mrtvilo, kot tudi
indiferenco.

V komentarjih na to Biserjevo pre-
davanje so se mnenja zelo kresala.
Prvi so jasno povedali, da ima Cerkev
nalogo voditi in pomagati tistim, ki so
verni. Sele potem naj bi Cerkev pri-
sluhnila tudi tistim, ki ji sledijo. Ce
nekdo Zeli pripadati nekomu, tukaj
gre za ¢lanstvo v Cerkvi, je dolzan,
da sprejme njen nauk, kot tudi zah-
teve, ki jih Cerkev ima. Drugi so ko-
mentirali drugace: »Ce nekdo Zeli pri-
padati Cerkvi, ima do nje dolZnosti,
kot tudi Cerkev do njega...« Najbolj
zanimivi pa so bili tisti komentarji, ki
so dodali: »Vsakdo, ki je odrasel, je
svobodno ¢lan Cerkve. Njegova svo-
boda ni okrnjena, saj svobodno s pol-
no odgovornostjo in svobodnim od-
lo¢anjem sprejema nauk Cerkve.«

Dr. Biser se je podal na podrocje,
ki je v Cerkvi novejse. Ni receno, da
se o njem ni govorilo Ze pred leti, ce-
prav nekoliko drugace! To je podrotje
komunikologije. Razne fakultete po
svetu poznajo ta predmet in Ze dobro
desetletje imamo tudi Slovenci prve
diplomante na tem podroéju. To je
veda, ki na poseben natin proucuje
medsebojne odnose in predvsem stik
ter posredovanje neke novice ali ne-
kega oznanila. Dejstvo je, da je ko-
munikologija v katoliski Cerkvi bila
zanemarjena. To dokazujejo stiki s
predstavniki raznih protestantskih lo-
¢in, ko nas ti obiskujejo. Zlasti tisti,
ki so Studirali v Ameriki, so izredno
vesdi na tem podrodju.

Dr. Biser dobesedno pravi: »Cer-
kev danes ne pozna svojih naslovljen-
cev in govori ljudem, kakr3nih danes
vet ni. »Ali baza (verniki) sprejema iz-
jave vodstva Cerkve in kako sploh to
sprejema’« — lzredno hitra spremem-
ba, ki jo beleZi Evropa na vseh po-
drogjih, prav gotovo vpliva tudi na
vernega Evropejca kot na vse, ki kjer-
koli Zivijo. Ali res gre »&lovek mimo
Cerkvey, ali Cerkev mimo ¢loveka, pa
je zopet novo vprasanje, ki ni tako ne-
pomembno. Prepritan sem, da se te-

ga marsikdo zaveda. Tisti, ki smo ta-
ko ali drugace vezani na 3ole, zapa-
zamo, da je vsako leto neki novi trend
pri novih generacijah u¢encev. To go-
tovo velja tudi za ostala podrodja.
Ob koncu dr. Biser $e dopolni, da
je glavni vzrok za veliko versko kri-
zo, ki jo Evropa dozivlja, obtutek
strahu, ¢emur je treba dodati resigna-
cijo in obup pri sodobnem Evropej-
cu. Za vse to je Cerkev na novo po-
klicana, da vzpostavi terapevtsko oz-
nanilo evangelija. Edino tako bo Cer-
kev pomagala sodobnemu vernemu
Evropejcu odkriti veselje do Zivljenja
in tudi odpraviti zgodovinske pred-
sodke ter jih razumeti kot »veliki boZji
dar«, ¢etudi so ti bili temne sence ne-
kega zgodovinskega obdobja. Zani-
mivo je zakljuéil: »Ali bi lahko Bog da-
nes 3e jasneje govoril v zgodovini kot
po teh dogodkih?« Gre za zanimivo
vpradanje, ki gotovo velja za veliko
evropskih narodov. Menite, da smo
pri tem Slovenci s svojo polpreteklo
zgodovino izvzeti? Morda je dr. Biser
pokazal tudi nam, kako naj iS¢emo ra-
zumevajofe odgovore na vse tisto,
kar smo doziveli in kar danes tudi do-
zivljamo?
Ambroz Kodelja

Problemi ob francoskem
skofu Jacquesu Gaillotu

Po drugem programu italijan-
ske televizije smo lahko pred do-
brim mesecem spremljali pogovo-
ru »v Zivo« med spornim franco-
skim Skofom Jacquesom Gaillo-
tom, novinarji, odstavljenim us-
luzbencem — francoskim duhov-
nikom, vatikanskega tiskovnega
urada, kot tudi med gledalci, ki
so lahko zastavljali najrazli¢nej3a
vprasanja. Ta odstavitev je v sve-
tu povzrodila veliko negodovanja
in tudi polemik. Predvsem mora-
mo tudi priznati, da so nekateri
Zeleli ta dogodek izrabiti v najraz-
liénejse namene, kar je obiajno
ob problemih, ki se ti¢ejo Cerkve.
Tudi nas slovenski tisk se je ob
tem problemu zaustavil in je bil
zelo zanimiv dopis $tudenta teo-
logije iz Pariza, ki se je odzval na
nekatere po njegovem netocne
trditve.

Skof je pridel v nasprotje z vod-
stvom Cerkve v moralnih pogle-
dih na sodobne moralne proble-
me, do katerih Cerkev ima Se
vedno uradno stalis¢e. S tem ni
rec¢eno, da Cerkev noce ali nima
posluha za sodobne probleme.
Tudi tak$no razlago smo lahko

Mimica Kulenovi¢ je Ze razstavljal po vsem svetu

Sarajevski umetnik v TKG

Sarajevski slikar (levo) s Frankom Vecchietom

(foto Kroma)

V galeriji Trzaske knjigarne v Ulici S. Francesco je bila prejsnji teden ot-
voritev likovne razstave nadarjenega umetnika Mimice MihridZana Kuleno-
viéa. Slikar je bil rojen v Sarajevu leta 1946, kjer je diplomiral na Soli za
umetnost, nato pa je ve¢ let prezivel v tujini — Neméiji, Svici, na Svedskem,
kjer je izpopolnjeval svoje znanje in kjer je imel tudi vec razstav. Nato se je
vrnil v bosansko prestolnico, kjer je diplomiral na tamkajinji akademiji za

likovno umetnost.

Mimica Kulenovié¢ je doslej razstavljal v vseh najpomembnejsih evrop-
skih mestih, pa tudi v Ameriki in na Japonskem. S svojimi deli je bil in je
se prisoten v raznih krajih nekdanje Jugoslavije. V Sarajevu je Kulenovic tudi
ustanovil prvo zasebno umetnostno Solo.

Likovnika je trzaskemu obcinstvu predstavil slikar Franko Vecchiet. Raz-
stavo si bo mogoce ogledati do Cetrtka, 11, maja.

poslugali! Sedanje vodstvo Cerk-
ve ima ustaljena moralna nacela
kot tudi moralne norme za po-
trebne, poudarja, da 3e veljajo in
naj bi jih zlasti cerkveni dosto-
janstveniki upostevali ter naj bi
od njih ne odstopali. 3

Pri omenjeni televizijski oddajt
smo bili price nekaterim dogod-
kom, ki niso bili Cerkvi v cast.
Skof je jasno povedal, da ga pa-
pez ni sprejel. Pravzaprav je jas-
no rekel: »Meni je bil obisk pri pa-
pezu onemogocen!« Prevajalec pa
je povedal: »Nisem imel priloZno-
sti govoriti s papeZem.«

Taksnih »spodrsljajev« je bilo
v tisti oddaji Se vec, Zal si jih ni-
sem zapisoval. Skof je tudi pove-
dal, da je sicer govoril z nekateri-
mi vatikanskimi osebnostmi, ki s0
¢lani Kongregacije za verski nauk
in Kongregacije za Skofe. Ni pa se
nikoli o njih negativno izrazil, kar
je pri vsej oddaji dajalo lep in spo-
$tljiv ton do Cerkve, kot tudi do
njenega uradnega nauka. Kar je
povedal, — je poudaril skof —
je povedal privatno, po svoji ve-
sti. — Tu smo bili price dvema
razcepoma. Eno je uradno stalis¢e
Cerkve, drugo pa je $kofova oseb-
na vest oziroma njegovi pogledl
na nekatere moralne probleme,
skozi njegovo vest.

Vsa ta »afera Gaillot« ima tu-
di svojo pozitivno plat. Najpre]:
»Skof je sprejel odstavitev, teprav
bolece, umaknil se je iz Skofijske-
ga dvorca 6. marca v prazno hiso
v Parizu, ki so jo lani decembra
zasedli brezdomci in ima na raz-
polago tri sobe s kuhinjo in kopal-
nico. 3. marca je predsednik fran-
coske Skofovske konference, nad-
skof Joseph Duval, porocal pape-
zu kot tudi prefektu Kongregacl-
je za 8kofe kardinalu Bernardint
Gantinu o tej zadevi, kakor tudi
o reakcijah, ki so sledile. Tud!
apostolski nuncij v Franciji nad-
skof Lorenzo Antonetti je na Ze-
ljo spornega &kofa izroéil poseb-
no pismo papezu, s prosnjo za
sprejem. Skratka, mnogi so se 23
zadevo zelo zavzeli, vendar neko-
liko pozno.

Skof Gaillot je prav te dni z0"
pet govoril po francoski televizl®
ji. Bil je zelo umirjen, nenapada-
len in izrazil upanje, tako je izja-
vil, da mu bo Vatikan zopet da
dovoljenje za nadaljnje delo. ON
Zeli oznanjati evangelij na nacin;
ki ga sodobna druzba razume.
odvzemom $kofije, so mu dode
lili naslov naslovnega $kofa v Par”
heini v AlZiriji. Tam je bila v prvil
Casih kri¢anstva $kofija, danes J€
ni ved. Izjavil je tudi, da ne na@
¢rtuje obiska »njegovi novi n&’
slovni $kofiji«, ker je pa¢ tam t€
rorizem. 3

Ambroz Kodelj?
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Lev Detela

Slovenec med Arabci in na Dunaju

Latinski izrek »Nomen est omen«
Pove, da ime razodene, kdo, kaj in
kakien je clovek, ki se za njim skriva.
v tem je kar precej Usode, pa tudi ne-

) ironije, oziroma hudomusnosti.

No, vimenu pa v spletu razli¢nih
okoli§tin ti&i vzrok, da so se znane-
mu slovenskemu koro$kemu slikarju
yalentinu Omanu uresnitile Zelje in
Je lahko v okviru kulturne izmenjave
Med Avstrijo in arabskim sultanatom
Omdn leta 1993 obiskal to za Evropej-
€a eksoti¢no dezelo. V treh tednih so
Nastale Studije Zenskih likov in pokra-
Jinski pejsazi. V Mugkatu je Oman Ze
fazstavil nekaj del, ki jih je zasnoval
med Arabci. Aprila 1994 pa so v du-
Najski galeriji Réndula nasproti stol-
nici sy, Stefana pod naslovom Omén
odprli novo razstavo. Glavna tema

Manovih umetniskih prizadevanj je
tokrat Zenska figura, ki se v tevilnih
Variantah kot rde¢a nit v precej tem-
Nih barvnih odtenkih in razliénih

9mpozicijskih ina¢icah ponavlja in
Obnayvlja. Oman napoveduje, da bo
N3 posebni razstavi predstavil tudi
rﬁZi.iEnE omdnske krajine.

Poleg Omana pa se je v Omdnu

»Princeska in svinjski pastir« po mo-
tivih znane Andersonove pravljice, ki
jo je reziral Peter Militarov. V mese-
¢niku avstrijskih ljudskih univerz Die
Osterreichische Volkshachschule za
marec 1994 piSe Wilhelm Filla na 3ti-
rih straneh o Slovencih na Dunaju.
Novembra 1993 so namre¢ v ljudski
univerzi Dunaj-Donaustadt priredili
simpozij o Slovencih v Avstriji z Ze-
lio po integraciji Slovencev v avstrij-
ske strukture ob upostevanju sloven-
ske identitete. V istem zvezku mese-
nika Die Osterreichische Volkshoch-
schule je objavljen pohvalen zapis o
delu ljudskih univerz v Sloveniji.

Pomladi 1994 je v Innsbrucku iz-
el novi, deseti zvezek revije Stimme
— glas za manjdine. V njem poroda
Vladimir Wakounig o pomanjkljivo-
stih v avstrijskem manj$inskem dvo-
jezitnem 3olstvu. Larissa Krainer pi-
$e o Rizzijevem drudtvu na Koro-
gkem, ki se zavzema za sodelovanje
med obema narodoma, objavljen pa
je tudi &lanek o ostanku Stajerskih
Slovencev v Avstriji, ki bi jih bilo v
smislu avstrijske drzavne pogodbe
potrebno zascititi.

Alma Karlin, nemska pisateljica i

Zanimanje za samotarsko svetovljan-
ko iz Celja Almo Karlin, ki je po proi sve-
tovni vojni objavila v nemskem jeziku $ti-
riindvajset knjig, kakih duajset pa jih je
navrh ostalo Se v rokopisih, je v Sloveniji
ofitno precej veliko. Na razstavi o njenem
Zivljenju in delu v Mariborski mestni
knjiZnici, ki so jo odprli marca 1994, se
je namrec zbralo veliko ljudi. Te ofitno za-
nimajo »Carna potovanja«, kot je naslov
edinega v slovenséino prevedenega dela te
nenavadne Zenske.

Rodila se je leta 1889 v Celju v druzi-
ni avstroogrskega majorja in celjske uci-
teljice.

Cutila se je zavezana nemski kulturi,
a je bila literarno in feministicno usmer-
jena. Ko so v Celju prevzeli oblast nacio-
nalni socialisti, so vse njene knjige pre-
povedali.

Po naravi je bila precej fudaka in ne-
navadna. Po koncu prve svetovne vojne
se je podala tako reko¢ brez denarja na po-
tovanje okrog sveta. Iz Trsta se je odpra-
vila v Peni, v Pdanamo, v Kalifornijo in
na Havaje, od tam pa naprej na Japon-
sko, v Mandzurijo in na Kitajsko, na For-
mozo in v Tibet, v Avstralijo, na Novo
Zelandijo, Novo Guinejo, Javo, v Siam,
KambodZo. Iz Indije se je konéno, izérpa-
na in bolna, vrnila spet domov v Celje.

Slovenije

Na potovanjih se je prezivljala z novi-
narstvom za nemske in druge Casopise, s
poucevanjem Stevilnih tujih jezikov in z
razlicnimi priloZnostnimi deli. Doma je
zalela pisati nemske romane in druga de-
la. Objavila je pet potopisov, Stiri knjige
novel, pet romanov, pet mladinskih knjig
in eno dramo. Uvrscali so jih v pustolov-
sko-eksoticni predaldek. Nekaj naslovov v
slovenskih prevodih: Pod koSatim ofesom,
iz8lo v Leipzigu leta 1938; Mala pomlad,
roman iz Japonske, iz3el v Leipzigu 1937;
pa Na otoku kaznjencev — zgodbe z Dalj-
nega vzhoda. Zenski svet so nagovorile
teme, v katerih je kritizirala »mo3ke dvo-
noZce« in menila, da nimajo posluha za
Zensko psiho. V tem smislu je zanimiva
knjiga »Samotno potovanje — Zaloigra
neke Zenske« iz leta 1929. Selma Lager-
loef jo je predlagala za Nobelovo nagra-
do. Karlinova je bila pred nastopom Hit-
lerja clanica Nem3kega pisateljskega dru-
stva. Napisala je nekaj partizanskih zgodb,
ki so iz8le komaj v demokratiéni Sloveniji
v letu 1992 v reviji Borec. O njej so pisa-
li tudi v nekdanji celjski reviji Nova mla-
dika.

Razstava v Mariboru je opozorila na
zapudtino Alme Karlin., Poleg celjskega
muzeja hranijo njene rokopise v Narodni
in univerzitetni Knjiznici v Ljubljani, ne-

Mudilo $e 11 avstrijskih umetnikov,

kaj del pa je tudi v Univerzitetni knjiZni-

Kar je dokumentirala omenjena raz-
Stava. Na njej so na primer bila na
Ygled tudi dela Karla Kéraba, Fran-
%a Parta in Linde Waber.

V gledali§¢u Theater brett na Du-
Naju je v istem ¢asu mladinska gleda-
1Ska skupina iz korodkega Skocjana
“a slovenske otroke uprizorila igrico

vanje 10-letnice.

Clani slovenskega 3portnega drustva Shinkai karate klub so se
prejénji teden zbrali v telovadnici na Proseku na rednem obénem zbo-
ru, ki je bil 10. po vrsti. Drustvo praznuje namre¢ okroglo obletnico
delovanja. Predsednisko porocilo je podala Romana Maiano, podpred-
sednisko pa Giacomo Fiorese. Govor je bil tudi o nacrtih za prazno-

ci v Mariboru. Med rokopisi je tudi ro-
man »Am Laibachertor« (Pri Ljubljanskih
vratih) o celjskem pretezno nemskem ma-
lomescanstvu iz srede prejinjega stoletja.
Te teme so bile v Sloveniji po letu 1945
nezaZelene, zdaj pa bi bilo vredno, da jih
kriti¢no razsvetlimo.

Lev Detela

Janko Jez

SPOMINI &

(Ob 50-letnici kapitulacije italijanske
fasisticne armade v Sloveniji)

BriZinski spomeniki so napisani v Ze trdno izoblikovani slovens¢ini, med-
tm ko tako imenovani italijanski zapisi sploh ne zasluZijo tega imena, ker
sf} le pismeni izraz ljudske govorice, ki je globoko vsidrana e v vulgarni la-
tingtini. Tedaj Italijanov kot naroda namre¢ de ni bilo. Tega nisem izrecno
‘ﬁHisal, italijanski razumniki, ki jim je knjiga v glavnem namenjena, pa so
Mojo misel verjetno razumeli.

Ekipa, ki je podvig izpeljala, to je Maver, Parovel in jaz, je najprej poskr-
bela 25 predstavitev knjige v Trstu v dvorani Slovenske prosvete. Sledila je
Predstavitev na trzagki radijski postaji. Nekaj pred bozi¢nimi prazniki lani
J& bila svegana promocija knjige na predsedstvu SAZU v Ljubljani ob nav-
“Ofnosti predsednika akademije dr. Franca Bernika.

i Pridla je na vrsto predstavitev v Kopru v palati Gravisi, sedezu Unije Ita-
anoy, Zanijo sta poskrbela Parovel in predsednik Unije v Kopru Steffé. To
1 bilo 10, januarja letos. Tega dne je zares tehtno in objektivno oceno o nasi
NJigi objavil trzaski Il Piccolo. To je doslej prvi in edini italijanski objavljeni
Odmey o italijanski izdaji BriZzinskih spomenikov. Ceprav je oceno avtor pod-
Pisal s sigo, je njen pomen nedvomen. Gre za oceno na dveh kolonah na
i strani dnevnika. Tega dne sem prinesel v Koper tudi prvi izvod prvega
Ponatisa knjige. Zaradi tega je imela predstavitev v Kopru tudi poseben, globlji
Pomen, Parovel mi je povedal, da je do napovedi predstavitve prislo po ostri
Orbi v okviry Unije Italijanov v Kopru. Nekateri so temu nasprotovali, veti-
™ pa je uspelo, da je o pravilnosti svojega dela prepritala vadstvo in pred-
Stavitey opravila. Zato je Parovel svetoval, naj bom v svojem posegu previ-
“N. To me je presenetilo. Zavedal sem se, da grem na pomembno kulturno
Prireditey y Slovenijo kot slovenski zamejec. Zato sem sklenil, da si v svoji

domovini ne bom nataknil nagobtnika v razgovoru s predstavniki italijan-
skega avtohtonega ljudstva v Sloveniji. Merku in Parovel sta previdno in so-
lidno opravila svoje. Pridel sem na vrsto. Prvi¢ v svojem Zivljenju sem impro-
viziral govor v italijané¢ini. Nisem imel nobene predloge ali zapisov. Najprej
sem sondiral teren. Takoj sem obtutil, da je bil stik s 3tevilno publiko vzpo-
stavljen. Zato sem zacel govoriti brez kakrsnihkoli miselnih zavor. Smisel mo-
jega posega je bil nasledniji.

»Slovenci in Italijani na tem kodljivem evropskem prepihu Zivimo ze pol-
drugo tisocletje v stalnem sovradtvu, za katerega pa ni iskati krivca na nadi
strani. Mi dobro poznamo vsestranski razvoj Italijanov, Italijani pa nas na-
Celno, iz zaverovanosti v svojo res pomembno, vendar vase zaklju¢eno ozi-
roma zaprto kulturo, notejo spoznati. Zato smo ob koncu dvajsetega stoletja
podobni posadkam, ki se stalno obstreljujejo s psovkami in Zalitvami. To velja
prav posebno za zadnje desetletje, ko so na Trzaskem italijanski prenapeteZi
s podporo novofaSistov sprozili poosimska revansistiéno gonjo. Temu so se
odzvali tudi predstavniki italijanske manjsine v Sloveniji, ki so &ez no¢ odre-
kli vsak stik in celo pozdrav dotedanjim slovenskim prijateljem in znancem.
Jeseni leta 1993 je o tem govoril na openski Dragi koprski domatin Milan Gre-
gori¢ ob navzocnosti nalas¢ zato povabljene uradne zastopnice istrskih Itali-
janov. To stanje je treba pretrgati. Presekati je treba ta nesmiselni in celo skraj-
no nevarni nesporazum, ki ni v interesu nikogar. Dosedi je treba, da se na
italijanski strani seznanijo z bistvom slovenstva. Giuseppe Prezzolini je ne-
posredno pred izbruhom prve svetovne vojne Scipiu Slataperju, ki je toZil,
da v Trstu Zivijo Slovenci, ki jih Italijani sploh ne poznajo, svetoval, naj se
naudi slovenstine in se bo na ta nagin sam lahko zanimal za razne knjizne
vire, ki mu bodo nudili moZnost, da se vsestransko seznani z zgodovinski-
mi, kulturnimi, gospodarskimi, socialnimi in politiénimi znagilnostmi sloven-
skega naroda. Obisk trzagkih predstavnikov slovenskega avtohtonega prebi-
valstva Italijanom v Kopru predstavlja pomemben korak za dosego sprave
na obeh straneh meje. Slovenci se zavedamo, da gre pri predstavitvi itali-
janske izdaje BriZinskih spomenikov za pomemben korak. Gre za delikatno
kulturno poslanstvo. Slovenci spet ponujamo Italijanom roko sprave (prvi¢
je to bilo po koncu druge svetovne vojne!) v prepri¢anju, da jo bodo Italijani
prijateljsko stisnili. Druga&e kvalificirani odposlanci obeh narodov se bodo
lahko 3ele tedaj lotili koristnega reSevanja raznih e neurejenih politi¢nih, go-
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Nova injekcijska igla »Vita«

Najnovejsi slovenski pravno zavarovani - patentirani izum

V zadnjem obdobju veliko piSemo,
govorimo in se na najrazlicnejSe na-
cine borimo proti AIDS-u. Prui de-
cember 1994 je bil v mnogih drzavah
sveta zabeleZen kot dan v letu, ki je
namenjen boju proti tej bolezni, ime-
novani tudi »kuga 20. stoletja«. Sred-
stva javnega obvestanja so posvetila
veliko pozornost aidsu prav omenje-
nega dne. Zavod za zdravstveno var-
stvo Celje je ob 1. decembru — sve-
tovnem dnevu aidsa, v narodnem do-
mu pripravil osrednjo republisko pri-
reditev pod geslom »Aids in druZinac.
Pri tem so sodelovali znani strokov-
njaki, zdravniki in drugi, ki se ukvar-
jajo s tem problemom, kot na primer
dr. Evita Leskovsek, dr. Dunja Pis-
kur-Kosmat, mag. dr. Irena Klavs,
dr. Ludvik Vidmar, prof. dr. JoZe Lo-
kar in drugi.

Lahko recemo, da je konkretni,
specificni prispevek v boju proti aid-
su dal tudi novogoriski izumitelj Ta-
se Lazovski. Izumil je novo zastitno
injekcijsko iglo, ki jo je na kratko poi-
menoval »Vita«. Izum je pravno za-
varovan — patentiran — v Stevilnih
industrijsko razvitih drzavah. Patent
nosi Stevilko 0434008. V izum oziro-
ma konkretni izdelek je inovator vlo-
Zil veliko truda in denarja. Koncem
novernbra 1994 je bila izdelana proa
serija injekcijskih igel Vita.

Posebno priznanje in zahvala velja
Ministrstou za znanost in tehnologi-
jo kakor tudi Ministrstvu za zdrav-
stvo, ki sta financno podprla poskus-
no proizvodnjo igle Vita.

Pogodba o subvenciji za izvaja-
nje izumiteljevega razvojnega projekta

U3-6544-1411-94 je bila sklenjena
med omenjenima ministrstvoma, na-
rocnikom projekta — prejemnikom
subvencije in organizacijo DEGA
d.o.0., Nova Gorica. Slednja je bila
izvajalec omenjene pogodbe.

Injekcijska igla Vita omogoca za-
$¢ito medicinskega osebja in ostalih,
ki so v stiku z iglami, pred nehotenim
vbodom. Varuje jih predvsem pred
okuzbami z aidsom, hepatitisom in
drugimi nalezljivimi boleznimi. Igla
ima $Citnik, ki je na proi pogled vide-
ti enostaven, vendar je bila njegova
konstrukcija oziroma izvedba in proiz-
vodnja izredno zahtevna.

Izumitelj je prejel za ta proizvod
zlato medaljo na sejmu inovacij in izu-
mov Eureka 93 v Bruslju. Tudi iz
Nuerenberga ni odsel praznih rok —
tam je prejel srebrno medaljo. Na sej-
mu v Gornji Radgoni pa je leta 1993
prejel zlato odlicje.

Po dosedanjih ugotovitvah je ta
injekcijska igla najenostavnejsa in naj-
cenejda od vseh do sedaj znanih po-
dobnih igel. Zaradi teh lastnosti je ta
izdelek zbudil veliko zanimanje ne sa-
mo v Sloveniji, ampak dale¢ po sve-
tu, tja do ZDA. Zato predvidevamo
zanimiv izvoz in oblikovanje novih
medanih firm za proizvodnjo in distri-
bucijo.

Gabrijel Devetak

* * %

Konec tedna bo na Trgu sv. Anto-
na novega v Trstu tretja prodajna raz-
stava ekoloskih pridelkov in obrtni-
skih izdelkov Bioest. Zacela se bo v
soboto ob 10. uri.

Placilo
za uspesnost
v sodobni druzbi

Namesto izraza placilo obi¢aj-
no uporabljamo izraze motivaci-
ja in stimulacija. Marcel Bolle de
Bal, ki je avtor knjige z gornjim
naslovom, katera je iz§la pri Mo-
derni organizaciji v letu 1990 ter
obsega 157 strani, pa je na razum-
ljiv na¢in za podjetnike in druge,
ki se ukvarjajo s tovrstno proble-
matiko, izredno prakti¢no prika-
zal pladilo po delu. V prvem delu
knjige je orisal nagrajevanje in
pravi¢nost, produktivnost in flek-
sibilnost. Iz nekaterih zornih ko-
tov je orisal tudi nagrajevanje in
solidarnost, svobodo in druzbo. V
drugem delu se je osredototil na
place po rezultatih dela v teoriji in
praksi. Posebej pa je orisal per-
spektivo pla¢ po rezultatih dela,
kar je v vsakdanji praksi izredno
zanimivo vprasanje. Pri tem se
sreCujemo z motivacijo, sistemi
nagrajevanja, Stevilnimi funkcija-
mi delodajalca, delavca ter razno-
vrstnostjo dejavnikov, ki so s tem
povezani. Za mnoge je plata po
rezultatih dela specifi¢no orodje
dogovarjanja oziroma sporazume-
vanja. V zadnjem delu knjige je
prikazana igra participacije (funk-
cije, disfunkcije, dejanja, dejavni-
ki, ponudba, povprasevanje, ide-
ologija, resni¢nost). Zanimiva je
izvedba strategije participacije v
praksi, to je od tehni¢ne h gospo-
darski, od druzbene k politi¢ni in
od psihologke h kulturni. Pri tem
se sre¢ujemo tudi z akcijami in re-
akcijami.

Majenca
v Dolini

Jutri se v Dolini zatenja najbolj
priljubljen praznik v letu. Uvod v
leto&njo Majenco bo ob 20. uri od-
prtje treh razstav v galeriji Torkla in
v cerkvici sv. Martina. Razstavljall
bodo domadi likovniki, €lani obrt-
ne sekcije SDGZ, tokratna novost
pa bo razstava o oljkah in oljkar-
stvu. Pobudo zanjo je dala dolin-
ska obtina, omogodil pa jo je od-
sek za zgodovino pri Narodni in
Studijski knjiznici.

V soboto bo uradna otvoritev
3. razstave domacih vin, Majenca
pa bo doZivela videk v nedeljo. I
koncertu Pihalnega orkestra Breg 11
po nastopu folklorne skupine Stu
ledi bodo na Gorico prisli parterj!
in parterce. Mladi bodo tri krat za-
plesali pod visokim majem in tako
uvedli velerni ples. Praznik se bo
zakljuéil v torek, ko bodo v Dolind

podrli maj.
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ZdruZenje periodi¢nega
tiska v Italiji

I

—

spodarskih in socialnih problemov. Vendar se to ne bo smelo zgoditi na ra-
¢un bistvenih koristi avtohtonega prebivalstva, to je italijanskega v Kopru in
e prav posebno ne na racun slovenskega na Trzaskem in Goridkem. Pri tem
ne smemo prezreti Slovencev v videmski pokrajini. Nikakor pa ne smemo
dopustiti, da bo 8lo sporazumevanje med Rimom in Ljubljano mimo bistve-
nih interesov obeh manjsin, kajti mirno sozitje med Slovenijo in Italijo mora
voditi ra¢une tudi o nadih manjsinskih koristi, ki so predvsem tudi nase osebne
koristi.

Med govorom sem se razvnel in razgrel, ¢eprav je bila dvorana v palaci
Cravisi, sedezu Unije Italijanov, mrzla, kajti z njenega marmorja in kamenja
se je odrazal hlad zimskega vecera. Zvecer sem se doma pocutil slabo. Zju-
traj je bilo slab3e. V prsih me je nekaj sumljivega stiskalo. Ta obcutek sem
spoznal pred skoraj Stirimi leti, ko se me je lotil sréni infarkt. Zena me je ta-
koj spravila v avto in odbrzela sva v trziSko bolnidnico, kjer so me pridrzali
zaradi »angine pectoris«. Na zac¢etku marca sem bil spet doma na okrevanju.
Odpovedati sem se moral vaznim naértom, ki sem jih pripravil za spomla-
dansko delo. Zelo mi je bilo zal, da sem se odpovedal udelezbi v Gradcu na
predstavitvenem veceru ljubljanske slovenske izdaje in trzaske italijanske iz-
daje Brizinskih spomenikov. Veder je organiziral Avstrijski institut v Lju-
bljani. Predstavniku instituta g. Feliksu Bistru sem se po telefonu opravicil
in ga prosil, naj v Gradcu navzoto publiko pozdravi v mojem imenu, kajti
kot Trzacan se zavedam, da gre pri predstavitvenih vecerih Brizinskih spo-
menikov za kulturni podvig, ki presega oZje slovenske meje. Sledila bo ver-
jetno tudi predstavitev v Salzburgu.

Zaenkrat sem se moral prav tako odpovedati predstavitvi knjige v Rimu
v okviru Slovenicuma, kamor me je povabil msgr. M. Jezernik, ki je skrbel,
da so italijansko izdajo Brizinskih spomenikov razdelili med razne univerze,
akademije in knjiZnice na vatikanskem podro¢ju. Msgr. Jezernik je celo med
izletom v Montecassino osebno izroéil izvod knjige priorju benediktinskega
samostana, ki ga je dal v shrambo veli¢astne knjiZnice, kjer hranijo tudi tri
najstarej$e zapise $e vulgarno nerazvitega italijanskega jezika: to so Carta di

Capua, Carta di Teano in Carta di Sessa Aurunca (960-963 po Kr.), ki jim pra-
vimo Monumenta Cassinensia.

Kot vrthunec vseh predstavitev trzadke italijanske izdaje Brizinskih spo”
menikov pa naj navedem oceno, ki jo je 26. marca letos objavilo vatikansko
glasilo Osservatore Romano izpod peresa skriptorja vatikanske knjiznice i
paleografskega strokovnjaka Vittoria Peri. Obsirna recenzija poudarja pomen
knjige, njeno vsebinsko tehtnost in odliéno oprema. Naj se v tej zvezi zahva:
lim tudi Stevilnim domaéim kulturnim delavcem, ki so nasi knjigi posvetill
svojo pozornost ali z recenzijami v domacem tisku ali pa po radiu in celo t€
leviziji: to so Alojz Rebula, Vinko Beliti¢, Pavle Merku, Diomira Bajc, [rend
Zerjal, Sergij Pahor, Martin Jevnikar, JoZe Pirjevec, Breda Pahor. Ce sem kO~
ga prezrl, naj mi oprosti.

Med zadnjim okrevanjem sem si vzel le toliko delovnega ¢asa, da sem™
uredil $e zadnje podlistke s spomini za Novi list, kjer se Ze 37 tednov sret
jem z vami, da vas seznanim s svojim skoraj 84-letnim Zivljenjskim delonV
ki je bil v celoti posvefen osvoboditvi in zedinjenju Slovenije, pri temer sem
dal potreben poudarek svojemu sodelovanju z dr. Cirilom Zebotom v okvirt
Akcijskega odbora za samostojno in zedinjeno slovensko drzavo. Naj to sklep”
no misel izkoristim tudi za zahvalo uredniskemu odboru in prav posebno od-
govornemu uredniku Novega lista dr. Dragu Legisi, ki mi je omogoil objav®

spominov. Lepo vas pozdravljam-

Janko Jez
Trst, 4. maja 1995

P.S.

Ker ne vem, ali bodo ti spomini kdaj iz&li tudi v knjizni obliki, naj mi b°
dovoljeno, da po ustaljeni navadi in v mojem primeru iz dolzne hvaleznost!
te spomine Ze zdaj posvecam trem Zenskam, ki so me varno vodile skozi cer!
zivljenja, to je mami, Francki in Normi. :

J-):
(Kom‘t')



